
AR-15/AR 308 ASR MUZZLE BRAKE 30 CALIBER - SILENCERCO ASR
7.62 MUZZLE BRAKE

This 3-port muzzle brake is compatible with the Specwar, Saker, Omega, Hybrid,
and Harvester Big Bore ASR mounting system. They offer one hand on, one
hand off attachment/detachment. The 3-port design effectively reduces felt recoil
and muzzle climb.

Attributes

Name: SILENCERCO ASR 7.62 MUZZLE BRAKE
Manufacturer: SILENCERCO
Product no.: 100400080
Mfr. No.: AC591
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Black
Make: AR .308
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 817272011432

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die AR15/AR 308 ASR
Mündungsbremse

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/AR 308 ASR Mündungsbremse entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den fühlbaren Rückstoß und das Mündungssteig effektiv
reduziert. Es ist wichtig, die folgenden Sicherheitsanweisungen zu lesen und zu verstehen, um eine sichere und
ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Zubehör immer mit Respekt und Vorsicht.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Mündungsbremsen und Feuerwaffen vertraut bist.
Verwende dieses Produkt nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munition. Diese Mündungsbremse ist für .30
Kaliber (.308) Feuerwaffen konzipiert.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.
Halte das Produkt und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Bei Fehlfunktionen oder Beschädigungen stelle die Verwendung sofort ein und suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Mündungsbremse installierst oder entfernst.
Versuche nicht, die Mündungsbremse auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Überprüfe regelmäßig die Mündungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Vermeide die Verwendung der Mündungsbremse mit Munition, die das angegebene Kaliber überschreitet.
Achte auf die Richtung des Mündungsblasts und stelle sicher, dass der Bereich hinter der Schießposition frei
ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Reinige die Gewinde an der Mündung der Feuerwaffe, um Schmutz zu entfernen.
Richte die Mündungsbremse mit den Gewinden der Feuerwaffe aus.
Ziehe die Mündungsbremse von Hand auf die Gewinde, bis sie sicher sitzt. Ziehe sie nicht zu fest an.
Überprüfe, ob die Mündungsbremse sicher angebracht ist, bevor du sie verwendest.

Verwendung:

Überprüfe immer die Mündungsbremse, bevor du schießt, um sicherzustellen, dass sie richtig installiert
ist.
Verwende nur die empfohlene Kalibermunition für deine Feuerwaffe.
Lass die Mündungsbremse nach dem Schießen abkühlen, bevor du sie anfasst, da sie heiß werden
kann.
Reinige die Mündungsbremse regelmäßig, um die Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für FeuerwaffenZubehör.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für
Anweisungen zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit, Verwendung oder Bedenken bezüglich der AR15/AR 308 ASR Mündungsbremse
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der Website angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner
AR15/AR 308 ASR Mündungsbremse gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim Umgang
mit Feuerwaffen und Zubehör.
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Safety Instruction Guide for AR15/AR 308 ASR Muzzle
Brake

Introduction
Thank you for choosing the AR15/AR 308 ASR Muzzle Brake. This product is designed to enhance your shooting
experience by effectively reducing felt recoil and muzzle climb. It is essential to read and understand the following
safety instructions to ensure safe and proper use of this product.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and firearm accessories with respect and caution.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of muzzle brakes and firearms.
Use this product only with compatible firearms and ammunition. This muzzle brake is designed for .30 caliber
(.308) firearms.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.
Keep the product and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
In case of any malfunction or damage, cease use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Do not attempt to modify or alter the muzzle brake in any way.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage.
Avoid using the muzzle brake with ammunition that exceeds the specified caliber.
Be mindful of the direction of muzzle blast and ensure a clear area behind the shooting position.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Clean the threads on the muzzle of the firearm to remove any debris.
Align the muzzle brake with the threads on the firearm.
Handtighten the muzzle brake onto the threads until secure. Do not overtighten.
Verify that the muzzle brake is securely attached before use.

Usage:

Always check the muzzle brake before shooting to ensure it is properly installed.
Use only the recommended caliber ammunition for your firearm.
After shooting, allow the muzzle brake to cool before handling, as it may become hot.
Clean the muzzle brake regularly to maintain performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or concerns about the AR15/AR 308 ASR Muzzle Brake, please refer to
the manufacturer's contact information provided on the product packaging or website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15/AR 308 ASR
Muzzle Brake. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and accessories.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR15/AR
308 ASR

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche AR15/AR 308 ASR. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de
tir en réduisant efficacement le recul ressenti et la montée du canon. Il est essentiel de lire et de comprendre les
instructions de sécurité suivantes pour garantir une utilisation sûre et appropriée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours les armes à feu et les accessoires avec respect et prudence.
Assurezvous de connaître les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des freins de bouche et
des armes à feu.
Utilisez ce produit uniquement avec des armes à feu et des munitions compatibles. Ce frein de bouche est
conçu pour des armes de calibre .30 (.308).
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors du
tir.
Gardez le produit et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et demandez une
assistance professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le frein de bouche de quelque manière que ce soit.
Inspectez régulièrement le frein de bouche pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le frein de bouche avec des munitions qui dépassent le calibre spécifié.
Soyez attentif à la direction du souffle du canon et assurezvous qu'il y a une zone dégagée derrière la position
de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Nettoyez les filetages du canon de l'arme pour enlever toute saleté.
Alignez le frein de bouche avec les filetages de l'arme.
Vissez à la main le frein de bouche sur les filetages jusqu'à ce qu'il soit sécurisé. Ne serrez pas trop.
Vérifiez que le frein de bouche est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation :

Vérifiez toujours le frein de bouche avant de tirer pour vous assurer qu'il est correctement installé.
Utilisez uniquement les munitions de calibre recommandées pour votre arme à feu.
Après le tir, laissez le frein de bouche refroidir avant de le manipuler, car il peut devenir chaud.
Nettoyez régulièrement le frein de bouche pour maintenir ses performances et sa sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, contactez votre autorité locale de gestion des déchets
pour des conseils appropriés sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou des préoccupations au sujet du frein de bouche AR15/AR
308 ASR, veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur le site
Web.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre frein de
bouche AR15/AR 308 ASR. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lorsque vous manipulez des armes à
feu et des accessoires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
AR15/AR 308 ASR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca AR15/AR 308 ASR. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro riducendo efficacemente il rinculo percepito e l'innalzamento della bocca. È fondamentale leggere
e comprendere le seguenti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco e gli accessori per armi con rispetto e cautela.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso dei freni di bocca e delle
armi da fuoco.
Utilizza questo prodotto solo con armi da fuoco e munizioni compatibili. Questo freno di bocca è progettato per
armi da fuoco di calibro .30 (.308).
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi e le
orecchie, durante il tiro.
Tieni il prodotto e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza
professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Non tentare di modificare o alterare il freno di bocca in alcun modo.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danneggiamento.
Evita di utilizzare il freno di bocca con munizioni che superano il calibro specificato.
Fai attenzione alla direzione del soffio della bocca e assicurati che ci sia un'area libera dietro la posizione di
tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Pulisci i filetti sulla bocca dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti.
Allinea il freno di bocca con i filetti sull'arma da fuoco.
Avvita a mano il freno di bocca sui filetti fino a quando non è sicuro. Non stringere eccessivamente.
Verifica che il freno di bocca sia fissato saldamente prima dell'uso.

Uso:

Controlla sempre il freno di bocca prima di sparare per assicurarti che sia installato correttamente.
Utilizza solo munizioni di calibro raccomandato per la tua arma da fuoco.
Dopo aver sparato, lascia raffreddare il freno di bocca prima di maneggiarlo, poiché potrebbe diventare
caldo.
Pulisci regolarmente il freno di bocca per mantenere le prestazioni e la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o preoccupazioni sul Freno di Bocca AR15/AR 308 ASR, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o sul
sito web.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Freno di Bocca
AR15/AR 308 ASR. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi armi da fuoco e
accessori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tłumika Wylotowego
AR15/AR 308 ASR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tłumika wylotowego AR15/AR 308 ASR. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
Twojego doświadczenia strzeleckiego poprzez skuteczne redukowanie odczuwalnego odrzutu oraz unoszenia
wylotu. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć poniższe instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
prawidłowe użytkowanie tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria do broni z szacunkiem i ostrożnością.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące używania tłumików wylotowych i broni palnej.
Używaj tego produktu tylko z kompatybilnymi rodzajami broni palnej i amunicją. Ten tłumik wylotowy jest
zaprojektowany do broni kal. .30 (.308).
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu, podczas strzelania.
Przechowuj produkt oraz wszystkie broń palną z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontażem tłumika wylotowego.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać tłumika wylotowego w żaden sposób.
Regularnie sprawdzaj tłumik wylotowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Unikaj używania tłumika wylotowego z amunicją, która przekracza określony kaliber.
Zwracaj uwagę na kierunek strzału i upewnij się, że za stanowiskiem strzeleckim jest wolna przestrzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Oczyść gwinty na wylocie broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Ustaw tłumik wylotowy w linii z gwintami na broni.
Ręcznie dokręć tłumik wylotowy na gwinty, aż będzie pewnie zamocowany. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Sprawdź, czy tłumik wylotowy jest pewnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj tłumik wylotowy przed strzelaniem, aby upewnić się, że jest prawidłowo zamontowany.
Używaj tylko polecanej amunicji kal. dla swojej broni.
Po strzelaniu pozwól tłumikowi wylotowemu ostygnąć przed obsługą, ponieważ może być gorący.
Regularnie czyść tłumik wylotowy, aby utrzymać wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym
odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub obaw związanych z tłumikiem wylotowym
AR15/AR 308 ASR, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub na
stronie internetowej.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
tłumikiem wylotowym AR15/AR 308 ASR. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialność
podczas obsługi broni palnej i akcesoriów.
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Turvaohjeet AR15/AR 308 ASR Suujarrulle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/AR 308 ASR suujarrun. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi
tehokkaasti vähentämällä tuntuvia rekyylejä ja piipun nousua. On tärkeää lukea ja ymmärtää seuraavat turvaohjeet
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina tuliaseita ja niiden lisävarusteita kunnioituksella ja varovaisuudella.
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat suujarrujen ja tuliaseiden käyttöä.
Käytä tätä tuotetta vain yhteensopivien tuliaseiden ja ammuksien kanssa. Tämä suujarru on suunniteltu .30
kaliiperin (.308) tuliaseille.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Pidä tuote ja kaikki tuliaseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos tuote toimii virheellisesti tai vahingoittuu, lopeta käyttö välittömästi ja hae ammattiapua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen suujarrun asentamista tai poistamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa suujarrua millään tavalla.
Tarkista säännöllisesti suujarru kulumisen tai vahinkojen varalta.
Vältä suujarrun käyttöä ammuksilla, jotka ylittävät määritellyn kaliiperin.
Ole tietoinen suujarrun suuntaamisesta ja varmista, että ampumaaseman takana on vapaa alue.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty.
Puhdista tuliaseen piipun kierteet mahdollisista roskista.
Kohdista suujarru tuliaseen kierteiden kanssa.
Kierrä suujarru käsin kierteisiin, kunnes se on tiukasti kiinni. Älä ylikiristä.
Varmista, että suujarru on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista aina suujarru ennen ampumista varmistaaksesi, että se on asennettu oikein.
Käytä vain suositeltua kaliiperin ammusta tuliaseellesi.
Anna suujarrun jäähtyä ampumisen jälkeen ennen käsittelyä, sillä se saattaa kuumentua.
Puhdista suujarru säännöllisesti suorituskyvyn ja turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat tuliaseiden lisävarusteita.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeita asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai huolenaiheista liittyen AR15/AR 308 ASR suujarruun, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15/AR 308 ASR suujarrun
kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi tuliaseita ja niiden lisävarusteita.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/AR 308 ASR
Mynningsbroms

Introduktion
Tack för att du valt AR15/AR 308 ASR mynningsbroms. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att effektivt reducera kännbar rekyl och mynningens uppstigning. Det är viktigt att läsa och
förstå följande säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och korrekt användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med respekt och försiktighet.
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning av mynningsbromsar och
skjutvapen.
Använd denna produkt endast med kompatibla skjutvapen och ammunition. Denna mynningsbroms är
designad för .30 kaliber (.308) skjutvapen.
Använd alltid lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du skjuter.
Håll produkten och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Vid eventuell funktionsfel eller skada, sluta använda produkten omedelbart och sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort mynningsbromsen.
Försök inte att modifiera eller ändra mynningsbromsen på något sätt.
Inspektera regelbundet mynningsbromsen för tecken på slitage eller skada.
Undvik att använda mynningsbromsen med ammunition som överskrider den angivna kalibern.
Var medveten om riktningen på mynningens blast och se till att det är en fri yta bakom skjutpositionen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Rengör gängorna på mynningen av skjutvapnet för att ta bort eventuell skräp.
Rikta in mynningsbromsen med gängorna på skjutvapnet.
Skruva fast mynningsbromsen för hand på gängorna tills den sitter säkert. Överdriv inte åtdragningen.
Verifiera att mynningsbromsen är ordentligt fäst innan användning.

Användning:

Kontrollera alltid mynningsbromsen innan skytte för att säkerställa att den är korrekt installerad.
Använd endast den rekommenderade kaliberammunitionen för ditt skjutvapen.
Efter skytte, låt mynningsbromsen svalna innan du hanterar den, eftersom den kan bli varm.
Rengör mynningsbromsen regelbundet för att upprätthålla prestanda och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler angående skjutvapenstillbehör.
Kassera inte produkten med vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller bekymmer kring AR15/AR 308 ASR mynningsbroms,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din AR15/AR
308 ASR mynningsbroms. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och tillbehör.
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2.  

Bezpečnostní pokyny pro AR15/AR 308 ASR
kompenzátor zpětného rázu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/AR 308 ASR kompenzátor zpětného rázu. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši střeleckou zkušenost tím, že účinně snižuje pocit zpětného rázu a vzestup ústí. Je nezbytné si přečíst a
pochopit následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich příslušenstvím s respektem a opatrností.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání kompenzátorů a
střelných zbraní.
Používejte tento produkt pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a municí. Tento kompenzátor je navržen
pro zbraně kalibru .30 (.308).
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a sluchu, při střelbě.
Držte produkt a všechny střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
V případě jakéhokoli selhání nebo poškození okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním kompenzátoru.
Nepokoušejte se kompenzátor nijak upravovat nebo měnit.
Pravidelně kontrolujte kompenzátor na známky opotřebení nebo poškození.
Vyhněte se používání kompenzátoru s municí, která překračuje specifikovaný kalibr.
Dbejte na směr výstřelu a ujistěte se, že za střeleckou pozicí je volný prostor.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Vyčistěte závity na ústí zbraně, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Zarovnejte kompenzátor se závity na zbrani.
Ručně utáhněte kompenzátor na závitech, dokud nebude bezpečně připevněn. Nepřetahujte.
Ověřte, že je kompenzátor pevně připevněn před použitím.

Použití:

Před střelbou vždy zkontrolujte, zda je kompenzátor správně nainstalován.
Používejte pouze doporučenou munici pro vaši zbraň.
Po střelbě nechte kompenzátor vychladnout, než s ním budete manipulovat, protože může být horký.
Pravidelně čisticompenzátor, abyste udrželi výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství ke střelným zbraním.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený nebo již není použitelný, obraťte se na místní úřad pro nakládání s odpady pro
správné pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo obav ohledně AR15/AR 308 ASR kompenzátoru
zpětného rázu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo na webových
stránkách.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším AR15/AR 308 ASR
kompenzátorem zpětného rázu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se střelnými
zbraněmi a jejich příslušenstvím.


